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Entreposage / Storage
FR |	 Garder à l’abri de la lumière directe du soleil et des températures extrêmes. 
	 Ne pas réfrigérer ou congeler.

EN |	�� Keep away from direct sunlight and extreme temperatures.  
Do not refrigerate or freeze.

Anatis PolyGuard™ Summer & Winter

Mode d’emploi	/ Instructions
     Adultes / Adults

24h
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FR |	�� Utiliser dès la réception.

	� Avant l’introduction, faites tourner  
très doucement le contenant afin 
d’homogénéiser le contenu et répartir 
les acariens uniformément.

EN |	� Use immediately upon receipt. 

	� Before introduction, very gently rotate 
the container to homogenize the 
content inside and spread the mites all 
over the tube.

FR |	� Préventif : Saupoudrer uniformément 
le contenu sur le feuillage supérieur, 
dans toute la culture.

	� Curatif : Concentrer l’application  
sur le feuillage supérieur des plants 
infestés et des plants environnants.

EN |	 �Preventive: Sprinkle the contents 
evenly over the top canopy 
throughout the crop.

	 �Curative: Concentrate the application 
on the top canopy of infested and 
surrounding plants.

FR |	� Préventif : Une seule introduction. 
Réintroduire seulement au besoin 
selon le dépistage.

	� Curatif : Répéter chaque semaine 
jusqu’au contrôle.

EN |	 �Preventive: One introduction. 
Reintroduce only if needed based 
on scouting.

	 �Curative: Repeat weekly  
until control.


